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gunluw matas patas sunbaba’ci a’usa 

 

rex soni, mamaha cu Taychong Uhuong, guluw ci Cun c’ tase’ 

sunbaba’ matas ci patas na a’usa.soni sasan ramas caṟung ka kaṟal, hala 

maha maspat haṟi na wagi’ la ga, kuṟing nak muti’ pati’ uṟit cu ṟaṟulu’ mu 

nak, ta’ aring cu Hori’ murunaw cu Kuotuaw matṟu na tu’uy yaba’, maha cu 

masasli’ ci ka utux moṟow, pati’urit cu ci ṟaṟulu’ mu, ma’as cuṟung ka 

linglungan mu, hita payux ka pasababa’ un mu insa mu hani, masihayuw cu 

nak pati’urit cu ci ṟaṟulu’ mu,ini kabuse’ la ga, tehuk cu hahalan mu 

sunbaba’ matas patas na moṟow la, ungat mu taxan moh ka sinsi’ laha na, 

hala mamaha haṟi utux wagi’ la ga, nel mu taxan tapanga’ ci yaba’ na basu’ 

ka laha haca, makakatox min kora’ ka sinsi’ ga, ma’a’as min lu mabababing 

min ci aba’ uṟi. 

kinlalayan mu,aṟat cu minsa guluw matas ci patas na itaral anautux na, 

nanak maksa’ing na rex hani moh cu subaba’ matas ci patas na itaṟal, kani 

ga moh cu sunbaba’ matas ci patas na itaṟal, soni moh sunbaba’ matas ci 

patas hani ga, sinsi’na itaṟal kora’, maha malapṟow ṟamagal ka ci’uli’. soni 

sasan papasba’ caminan patas ka sinsi’ hani.ga, pamukan lu tanmoṟow nak 

uṟi, kumaral ci payux gagarux kinanuxan na Pamukan.kumaṟal ka sinsi’ 

ga, yona ini pintana gagaṟux na itaṟal la ha ci gagarux na Pamukan。cakan 

na rex masuw min mani’ ci mami’ la ga, gaben na papatas la ga,musa min ci 

ka yaba’ na alang Taychong la, rasun min patox ci Taychong na unse kuhu’, 

tehuk min unse kuhu’ la ga, kumaṟal ka sinsi’ maha：rali’ ka unse kuhu’ 

hani ma ga, moṟow na kensacu’ Tanah tunux ma, micuw la ga, nel naha 

puson ci inohan na Tanah tunux lu Pamukan na mprigow patas lu sasing la, 

taxan mu ga, payux la pinnatas na mprigow rali’, ramas caṟung ka pinnatas 

lu pinsasing naha, kani ga, kora’ ka pinnatas naha lu sasing naha hani 

ga,sipatox ci ule’ babuw la. 

maksa’ing rex na sasan la, maki min ci ka sasaba’an patas na moṟow, 

sunbaba’ min matas ci patas innohan min sa’ing rex hani lu sipatas ci utux 

patas.kung hiya ga, ini cu patas ci patas hari karirex kung,kani ka sa’ing na 

rex sunbaba’ matas ci ptas hani ga,ini cu kaba’ hari matas,kani ga babuw ni 

la ga,hita cu nak kinpahṟow sunbaba’ matas ci patas na itaral. 
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參加書寫研習的活動  

 

今天到霧峰區參加書寫研習活動。我從來沒有參加這樣的活動，

這次安排兩天，要了解如何用族語寫文章，來研習的成員有十五位。

早上的講師分享很多習俗、文化及歷史等等。飯後移到文學館，以前

那裡是日本警察的宿舍，現在還擺放著當時的文章內容及相片，非常

有紀念價值。第二天在會議室裡練習將這二天所見及所學的，寫成一

篇文章。 

我自己平日很少寫文章，對族語書寫很陌生，希望以後能習慣書

寫短篇文章，努力的書寫族語文章。 

 


